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No. 1638. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND BURMA RELATING TO THE FURNISH.-
ING OF CERTAIN VESSELSAND ASSOCIATEDSPARES
AND EQUIPMENT TO THE GOVERNMENT OF BURMA
BY THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF
AMERICA. RANGOON,7 OCTOBERAND 6 NOVEMBER
1950

I

The AmericanAmbassadorto the BurmeseMinister for

Foreign Affairs

AMERICAN EMBASSY

Rangoon,October7, 1950

No. 117

Sir:

I havethe honor to referto conversationswhich haverecently takenplace
betweenrepresentativesof our two Governmentsconcerningthe furnishing of
certain vesselsandassociatedsparesandequipmentby the Governmentof the
United Statesof America,andthereceiptof suchassistanceby the Government
of Burma, andto confirm the understandingsreachedas a result of thosecon-
versationsas follows:

The Governmentsof the United Statesof America and Burma:

Desiring to foster internationalpeaceand security, within the framework
of the Charterof the United Nations,through measureswhich will further the
ability of nations dedicatedto the purposesand principles of the Charterto
develop effective measuresin support of thosepurposesand principles;

Taking cognizanceof the assistancewhich the Governmentof the United
Kingdom andthe countriesof the British Commonwealthhaveprovidedto the
Governmentof Burma and in recognitionof the fact that this assistancetO
Burma by the UnitedStatesof Americais only complementaryto that afforded
by the United Kingdom and othercountriesof the British Commonwealth;

1 Cameinto force on 6 November1950 by theexchangeof thesaidnotes.
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Have agreedthat, in connectionwith the furnishing of such vesselsand
associatedsparesand equipmentas the Governmentof the United Statesof
America may make available:

1. The Governmentof Burma will receive within its territory such
personnelof the UnitedStatesof Americaasmayberequiredto facilitate
transferof such vessels and to be available for supplying technical
information to the Governmentof Burma in connectionwith putting
such vesselsinto operation.

2. Personnelsoreceivedwill in their relationsto the Governmentof the
country to which they are assigned,operateas part of the Embassy
underthe direction andcontrol of the Chief of the diplomaticmission
of the Governmentwhich they are serving.

3. The Governmentof Burma undertakes:

(A) to retain title to and full possessionand control of such vessels
and associatedsparesand equipmentand not to disposeof title
to or possessionandcontrol of suchvessels,associatedsparesand
equipmentwithout the prior consentof the Governmentof the
United Statesof America;

(B) To take appropriate action to prevent the disclosure or com-
promiseof confidential articles, servicesor information furnished
by the United Statesof America;

(C) To make available to the Governmentof the United Statesof
America an amount of rupees to be subsequentlyagreedupon
towardthe paymentof suchadministrativeandoperatingexpenses
as may be incurredby the United Statesof America in Burma,in
connectionwith the transferof suchvesselsand associatedspares
and equipment; and

(D) To useeffectivelysuchassistanceonly for the purposesof strength-
ening the securityforces of the Union of Burma.

I havethe honor to proposethat, if theseunderstandingsmeet with the
approvalof the Governmentof Burma, the presentnote and your note con-
curring thereinwill be consideredas confirming thoseunderstandingseffective
~onthe dateof your note.

Accept, Sir, the renewedassurancesof my highestconsideration.

David McK. KEY

The HonorableSao Hkun Hkio
Minister for ForeignAffairs
Rangoon

No. 1638
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II

TheBurmeseActingMinisterfor Foreign Affairsto theAmericanAmbassador

FOREIGN OFFICE

RANGOON

6thNovember,1950
A 295/S

Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgethe receipt of your Excellency’s note
of October7, 1950, regardingthe furnishing of certain vesselsand associated
sparesand equipmentto the Governmentof Burma by the Governmentof the
United Statesof America, which readsas follows:

[See note I]

I havethe honour to concur in the proposalmadein your Excellency’s
note andto inform you that the understandingsset forth thereinmeetwith the
approval of the Governmentof Burma. That note and the present note,
accordingly,areconsideredas confirmingthoseunderstandings,which become
effective on this date.

I havethe honourto be,
With the highestconsideration,

Your Excellency’sobedientservant,
U WIN

His ExcellencyMr. David McKendreeKey
Ambassadorfor the United Statesof America in Burma
American Embassy
Rangoon
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